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Radio Ĉerizo Eduka plus.　さくら教育放送応用編です。この放送は第 12 回「何分

走ったの?」の応用編になりますので、まだ聞いてない方は。まずそちらをお聞きくだ

さい。では始めます。

Kiom da minutoj vi kuris per biciklo?
Unu horon kaj dudek kvin minutojn laŭ vojo.
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis,
sed sentis min tre refreŝigita.

Kiom da minutoj vi kuris per biciklo?
Unu horon kaj dudek kvin minutojn laŭ vojo.
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis,
sed sentis min tre refreŝigita.

Kiom da minutoj vi kuris per biciklo?
何分あなたは自転車で走りましたか。
Unu horon kaj dudek kvin minutojn laŭ vojo.
道に沿って 1 時間 25 分です。

では、あたらしい部分に入ります。
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis,
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis,
ŝvit/i は「汗をかく」、ŝvit/is は「汗をかいた」になります。mult/e ですが、mult/a/j/n 
libr/o/j/n「たくさんの本を」という形で以前出てきましたね。e をつけて副詞になります。

「たくさん、いっぱい」の意味です。lac/iĝ/is は lac/a「疲れている」という形容詞に、「そ

うなる」という意味の/iĝ/という語尾がついています。 lac/iĝ/i で「疲れるようになる・疲

れる」という意味です。/is という過去の語尾をつけて lac/iĝ/is「疲れた」ですね。Mi 
ŝvitis multe kaj laciĝis「私はたくさん汗をかいて疲れました」

sed sentis min tre refreŝigita.
sed sentis min tre refreŝigita.
sed は「しかし」。sent/i は「感じる」。過去形にして senti/s「感じた」。mi/n は「わたしを」。

tre は「とても」という意味です。 re/freŝ/ig/it/a は「リフレッシュした」という意味ですけれ

ど、たくさんの言葉が合成されています。 re/は「再び」、freŝ/は freŝ/a で「新鮮な・新し

い」という形容詞、 /ig/は「何々させる」という語尾、/it/a は「何々された」という過去の

受身を表します。「再び+新しく+された」ということで、「リフレッシュした」ということにな

るのです。sed sentis min tre refreŝigita.「しかしわたしはとてもリフレッシュしたと感じま

した」。



Kiom da minutoj vi kuris per biciklo?
何分あなたは自転車で走ったの。
Unu horon kaj dudek kvin minutojn laŭ vojo.
道に沿って 1 時間 25 分だよ。
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis, sed sentis min tre refreŝigita.
すごく汗をかいて疲れたけど、リフレッシュしたみたい。

Kiom da minutoj vi kuris per biciklo?
Unu horon kaj dudek kvin minutojn laŭ vojo.
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis, sed sentis min tre refreŝigita.

Kiom da minutoj vi kuris per biciklo?
Unu horon kaj dudek kvin minutojn laŭ vojo.
Mi ŝvitis multe kaj laciĝis, sed sentis min tre refreŝigita.

ここで 0 から 10 までの数字を覚えましょう。

0 は nul、1 は unu、2 は du、3 は tri、4 は kvar、5 は kvin
6 は ses、7 は sep、8 は ok、9 は naŭ、10 は dek、です。

0 の nul だけは普通名詞で、ほんとうは nul/o ですが、他の数詞と形をあわせるように

nul という場合が多いようです。

これだけで 99 まで組み合わせて数えることができるようになりました。
tridek kvar 34 kvindek ses 56 sepdek ok 78
naŭdek unu 91

今回の放送はこれで終わりです。また次回の放送をお楽しみに。Radio Ĉerizo 
Eduka plus、さくら教育放送応用編、いかがだったでしょうか。ぜひ学習に役立ててく

ださい。ではまた次回。Ĝis reaŭdo, karaj aŭskultantoj!

Finiĝas la programero Radio Ĉerizo Eduka plus, kun klarigoj en la japana lingvo.


